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This children's book, written in English, explores valuable Ndebele proverbs, each accompanied by short stories that illustrate the lessons they teach. The book includes timeless lessons such as, "When the cat is away, the mouse plays", reminding us that people may take advantage of a situation when no one is watching. Another lesson, "Once bitten, twice shy", teaches caution after a bad experience. A proverb about the small ant defeating a large elephant shows that even the biggest problems can be tackled in small steps, leading to success. "The elephant's trunk can never be too heavy for it", reminds us that we are all capable of handling life's challenges, no matter how big they may seem. The proverb, "Leadership is like the dew", teaches that power is temporary, and we must treat others kindly, as leadership can change quickly. "Men do not cry", speaks to the strength men must show as protectors of their families, while the proverb, "Even the most handsome person has imperfections", reminds us that no one is perfect. "Luck doesn't visit twice", teaches us to seize opportunities when they arise, and a fish is powerless outside water shows that even the strongest can feel helpless at certain periods in their lives. The proverbs teach that one should not run after two things at the same time, or they are likely to lose both. The fire must be fanned to cook, reminds children that focus and effort are key to achieving success. These proverbs and stories come together to teach wisdom, perseverance, and the importance of making thoughtful choices in life.
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Imamba yalukile ubuchakide buchelesile
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This Northern Ndebele proverb, "Imamba yalukile, ubuchakide buchelesile", can be interpreted as a commentary on human behavior when there is no supervision or accountability. "Imamba yalukile", that is, the mamba (snake) is resting suggests that a dangerous or authoritative figure symbolized by the snake is not active or present. The mamba is a powerful and feared creature, often associated with strength and control. Ubuchakide buchelesile", that is, when the snake is resting, the sneaky mongoose might take advantage of the situation to do what it otherwise wouldn't be able to do. The mongoose is often seen as being more mischievous, taking chances when the danger or authority is absent. Together, the proverb paints a picture of a scenario where people will act in ways they normally wouldn't if they were under the watchful eye of authority or rules. It speaks to human nature—the idea that in the absence of supervision, some individuals will test boundaries, break rules, or act recklessly without fear of consequences. The English equivalent is, "When the cat is away, the mouse will play". It suggests that without authority or oversight, people might take liberties or behave in ways they would typically avoid when being watched. In essence, the proverb is a reminder that when there is no one around to keep people in check, their behavior may stray from what is expected or acceptable.


The Mischievous Mongoose and the Sleeping Snake
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Once upon a time, in a lush green forest, there lived a mighty mamba, the king of all the animals. The mamba was feared by all because of his strength and sharpness. He spent his days resting under a large rock, watching over the forest. The animals knew that when the mamba was awake, they had to behave. He kept the forest in order, and everyone respected him.

But when the mamba was asleep, something funny happened. A little mongoose named Tayo, who was clever and quick, noticed that the mighty mamba was not moving. He saw his chance. “Now’s my moment!” Tayo thought, his eyes sparkling with mischief. “Without the mamba watching, I can do whatever I want.”

The first thing Tayo did was sneak into the fruit grove. He had always wanted to taste the sweet, juicy mangoes hanging from the trees, but the mamba always warned him to be careful. “Do not take what doesn’t belong to you,” the mamba would say. But now, with the mamba sleeping, Tayo climbed the tree and ate as many mangoes as he could, feeling very pleased with himself.

Next, he scampered over to the river, where the other animals loved to drink. The mamba had told everyone to wait their turn and drink in peace. But Tayo, with no one to stop him, jumped into the water and splashed around, disturbing the peaceful creatures. He even took a fish from the river, something he’d never dared to do before.

“I can do whatever I want!” Tayo giggled, thinking he was clever. However, as he was having his fun, the wise old owl flew down from the trees. She had been watching from afar. “Tayo, the mamba is sleeping, but he will wake up soon. You should not take advantage of his rest.” But Tayo just grinned. “The mamba is not here, and he will never know. I can do as I please.” The owl shook her head. “Remember, Tayo, the mamba may rest now, but when he wakes up, he will see all that you’ve done. It’s always better to act with kindness and fairness, even when no one is looking.” Tayo didn’t listen. He continued to play, thinking that as long as the mamba was resting, he could do whatever he wanted. But later that evening, as the sun began to set, the mamba stretched and opened his eyes.

“Who has been causing trouble in my forest?” the mamba’s voice boomed. Tayo froze, his heart racing. He had forgotten that even though the mamba had been sleeping, he would eventually wake up and see the chaos Tayo had caused. The mamba looked around the forest, and with one glance, he could see the disturbed fruit grove, the muddy river, and the missing fish. His sharp eyes turned to Tayo. “Tayo, did you think I would not notice?” the mamba asked sternly.

Tayo lowered his head, ashamed. He realized that he had been foolish. "I’m sorry, mamba," he said. "I thought that because you were resting, no one would know. I took advantage of your sleep." The mamba nodded. “When I rest, it doesn’t mean the rules are gone. It means I trust you to be responsible. Always act with respect, whether I am watching or not. You will be much happier when you do.” Tayo understood. From that day on, he remembered that good behavior wasn’t just for when someone was watching; it was something to practice all the time. And so, the little mongoose learned the valuable lesson: "Imamba yalukile, ubuchakide buchelesile" – when the snake rests, the mongoose might sneak around, but it’s better to always do the right thing, no matter who is watching.
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Indlovu kayisindwa ngumboko wayo
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The Northern Ndebele proverb, "Indlovu ayisindwa ngumboko wayo", which literally translates to, "The elephant is not burdened by its own trunk", carries a powerful and uplifting message about self-confidence, strength, and resilience. The elephant, a large and mighty animal, represents strength and capability. It’s known for its physical power, intelligence, and ability to handle heavy loads without struggling. The trunk of the elephant is one of its most important features—it helps the elephant feed, drink, communicate, and carry things. Far from being a burden, the trunk is a tool that the elephant was naturally designed to use. It’s an essential part of the elephant’s body, perfectly suited to its needs.

So, the proverb essentially suggests that just like the elephant can easily carry the weight of its own trunk, each individual has the capacity and strength to handle the responsibilities they are given. The elephant was created with the abilities it needs to fulfill its role in life, and in the same way, people are equipped with the tools—skills, intelligence, and resilience—needed to meet their own challenges. This proverb encourages people to trust in their own abilities, to understand that the responsibilities or challenges they face are within their capability to manage. It’s a reminder that we have the strength to handle what life gives us, just as the elephant is naturally able to carry the weight of its own trunk. It’s about self-confidence and believing in one’s own potential—knowing that the skills and qualities we possess are enough to carry us through life's challenges.


The Elephant and the Big Trunk

[image: image]

Once upon a time, in a beautiful, sunny savanna, there lived a young elephant named Zuri. Zuri was excited because it was her first day exploring the jungle all by herself! She had grown big and strong, and she loved to use her long trunk to play with the leaves, splash in the water, and even carry small branches for fun.

But that day, something happened. As Zuri walked through the jungle, she saw a group of animals looking at her. There was a lion, a zebra, and a tiny meerkat. They were all giggling and pointing at her trunk. "Oh no," Zuri thought. "What’s wrong with my trunk? Is it too big? Maybe I can’t do anything without it slowing me down." Feeling a little sad, Zuri started to walk away, thinking that maybe her trunk was more of a problem than a help.

Just then, her wise grandmother, Grandma Tembo, walked up beside her. Grandma Tembo had the biggest, most beautiful trunk of all. She smiled gently at Zuri and said, “Why do you look so worried, my dear?” Zuri looked up at her grandmother and sighed. “Grandma, everyone is laughing at my trunk. It’s so long and heavy. Maybe it’s too big for me. I don’t think I can do things the way other animals do without it being a problem.” Grandma Tembo laughed softly and shook her head. “Zuri, let me tell you something. The elephant is not burdened by its own trunk.” Zuri blinked in surprise. “What do you mean, Grandma?”

Grandma Tembo smiled and explained, “Just like how you use your trunk to feed, drink, and play, I use mine to help others and carry heavy things. Our trunks are not a burden, but a special gift. They’re a part of who we are, and they help us do amazing things. Remember, just like you were made with your trunk, you were made with everything you need to be strong and brave. Your trunk is not something to fear—it’s a tool that helps you be the best you can be.”

Zuri thought about what Grandma Tembo said. She looked at her trunk again and realized that it was a part of her, and it didn’t slow her down. It was just right for all the things she wanted to do. With a big smile, Zuri marched back toward the animals. She picked up a branch with her trunk and swung it like a baton. The animals stared in awe. Zuri was strong, and her trunk was just what she needed to do great things. From that day on, Zuri never worried about her trunk again. She used it to help her explore, carry her favorite flowers, and even share food with her friends. Zuri knew that just like the elephant was made to carry
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